
Avertissement de sécurité Typologie : Masque et protection anti-pollution Voici un avertissement de sécurité
multilingue pour les masques et protections anti-pollution, conforme au RSGP, clair, concis, et respectant les
contraintes spécifiées :

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT : Masques et Protections Anti-Pollution**

**Français**

**Avertissement de Sécurité : Masques et Protections Anti-Pollution**

* **Utilisation appropriée :** Ce masque est conçu pour réduire l'exposition aux polluants atmosphériques. Il
ne protège pas contre les gaz toxiques ou les carences en oxygène. * **Vérification :** Avant chaque
utilisation, inspectez le masque pour détecter tout dommage (déchirure, usure). N'utilisez pas un masque
endommagé. * **Ajustement :** Assurez-vous que le masque est bien ajusté sur votre visage, couvrant votre
nez et votre bouche, pour une protection optimale. Suivez les instructions du fabricant. * **Remplacement :**
Remplacez régulièrement le masque ou le filtre, selon les recommandations du fabricant et votre niveau
d'exposition à la pollution. * **Précautions :** Ce masque n'est pas un équipement de protection respiratoire
(EPR) et n'est pas destiné à un usage industriel ou médical. * **Enfants :** Ne laissez pas les enfants utiliser
ce masque sans la surveillance d'un adulte.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Safety Warning: Anti-Pollution Masks and Respirators**

* **Proper Use:** This mask is designed to reduce exposure to airborne pollutants. It does not protect
against toxic gases or oxygen deficiencies. * **Inspection:** Before each use, inspect the mask for any
damage (tears, wear and tear). Do not use a damaged mask. * **Fit:** Ensure the mask fits snugly on your
face, covering your nose and mouth, for optimal protection. Follow the manufacturer's instructions. *
**Replacement:** Replace the mask or filter regularly, according to the manufacturer's recommendations and
your level of pollution exposure. * **Precautions:** This mask is not a respiratory protective equipment (RPE)
and is not intended for industrial or medical use. * **Children:** Do not allow children to use this mask
without adult supervision.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad: Mascarillas y Protecciones Anti-Polución**

* **Uso apropiado:** Esta mascarilla está diseñada para reducir la exposición a los contaminantes
atmosféricos. No protege contra gases tóxicos o deficiencias de oxígeno. * **Verificación:** Antes de cada
uso, inspeccione la mascarilla para detectar cualquier daño (rasgaduras, desgaste). No utilice una
mascarilla dañada. * **Ajuste:** Asegúrese de que la mascarilla se ajuste bien a su cara, cubriendo su nariz
y su boca, para una protección óptima. Siga las instrucciones del fabricante. * **Reemplazo:** Reemplace la
mascarilla o el filtro regularmente, según las recomendaciones del fabricante y su nivel de exposición a la
contaminación. * **Precauciones:** Esta mascarilla no es un equipo de protección respiratoria (EPR) y no
está destinada para uso industrial o médico. * **Niños:** No permita que los niños utilicen esta mascarilla sin
la supervisión de un adulto.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança: Máscaras e Proteções Anti-Poluição**



* **Utilização apropriada:** Esta máscara foi concebida para reduzir a exposição a poluentes atmosféricos.
Não protege contra gases tóxicos ou deficiências de oxigénio. * **Verificação:** Antes de cada utilização,
inspecione a máscara para detetar qualquer dano (rasgões, desgaste). Não utilize uma máscara danificada.
* **Ajuste:** Certifique-se de que a máscara se ajusta bem ao seu rosto, cobrindo o nariz e a boca, para
uma proteção ideal. Siga as instruções do fabricante. * **Substituição:** Substitua a máscara ou o filtro
regularmente, de acordo com as recomendações do fabricante e o seu nível de exposição à poluição. *
**Precauções:** Esta máscara não é um equipamento de proteção respiratória (EPR) e não se destina a
uso industrial ou médico. * **Crianças:** Não permita que as crianças utilizem esta máscara sem a
supervisão de um adulto.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Sicherheitswarnung: Anti-Pollutionsmasken und Atemschutz**

* **Sachgemäße Verwendung:** Diese Maske wurde entwickelt, um die Exposition gegenüber
Luftschadstoffen zu reduzieren. Sie schützt nicht vor giftigen Gasen oder Sauerstoffmangel. *
**Überprüfung:** Untersuchen Sie die Maske vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen (Risse, Verschleiß).
Verwenden Sie keine beschädigte Maske. * **Anpassung:** Stellen Sie sicher, dass die Maske eng an Ihrem
Gesicht anliegt und Nase und Mund bedeckt, um einen optimalen Schutz zu gewährleisten. Befolgen Sie die
Anweisungen des Herstellers. * **Austausch:** Tauschen Sie die Maske oder den Filter regelmäßig gemäß
den Empfehlungen des Herstellers und Ihrem Grad der Schadstoffbelastung aus. *
**Vorsichtsmaßnahmen:** Diese Maske ist keine Atemschutzausrüstung (RPE) und ist nicht für den
industriellen oder medizinischen Gebrauch bestimmt. * **Kinder:** Lassen Sie Kinder diese Maske nicht
ohne Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza: Mascherine e Protezioni Anti-Inquinamento**

* **Uso appropriato:** Questa mascherina è progettata per ridurre l'esposizione agli inquinanti atmosferici.
Non protegge da gas tossici o carenze di ossigeno. * **Verifica:** Prima di ogni utilizzo, ispezionare la
mascherina per individuare eventuali danni (strappi, usura). Non utilizzare una mascherina danneggiata. *
**Regolazione:** Assicurarsi che la mascherina aderisca bene al viso, coprendo naso e bocca, per una
protezione ottimale. Seguire le istruzioni del produttore. * **Sostituzione:** Sostituire regolarmente la
mascherina o il filtro, secondo le raccomandazioni del produttore e il livello di esposizione all'inquinamento. *
**Precauzioni:** Questa mascherina non è un dispositivo di protezione respiratoria (DPR) e non è destinata
all'uso industriale o medico. * **Bambini:** Non permettere ai bambini di utilizzare questa mascherina senza
la supervisione di un adulto.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Veiligheidswaarschuwing: Anti-Pollutie Maskers en Bescherming**

* **Correct gebruik:** Dit masker is ontworpen om de blootstelling aan luchtverontreinigende stoffen te
verminderen. Het beschermt niet tegen giftige gassen of zuurstoftekort. * **Controle:** Inspecteer het masker
voor elk gebruik op schade (scheuren, slijtage). Gebruik geen beschadigd masker. * **Aanpassing:** Zorg
ervoor dat het masker goed op uw gezicht past en uw neus en mond bedekt voor optimale bescherming.
Volg de instructies van de fabrikant. * **Vervanging:** Vervang het masker of filter regelmatig, volgens de
aanbevelingen van de fabrikant en uw niveau van blootstelling aan vervuiling. * **Voorzorgsmaatregelen:**
Dit masker is geen adembeschermingsmiddel (ABM) en is niet bedoeld voor industrieel of medisch gebruik. *
**Kinderen:** Laat kinderen dit masker niet gebruiken zonder toezicht van een volwassene.



Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


